
Zadar. 
V Spljetu, v tem najinteresantnejšem gradu 

vseh Dalmatinskih mest, sem vtegnil se muditi 
le prav kratek čas. Crez t r i pičle ure sladkega 
počitka so mornarji zopet vzdignili iz morske 
globine mogočna sidra in Maltino ogromno kolo 
je začelo pretepati nemirne valove, da se je 
dolga penasta riža vlekla za nami — in krasni 
Spljet in jegova prekrasna okolica in mična 
jegova luka nam je zginjala polagoma izpred 
radostnoomamljenih očij. 

Mimo skalovitega, le semtertje z oljkami 
i 11 košatimi pinijami obraščenega ostrova Bue, 
med veliko (Zirona grande) in malo Žirono 
(Zirona piecola) ter mimo kacih 5 do 7 manjših, 
prezanimivih otočičev, za katerih hrbtom se 
razprostira lepi zaliv Trogirski (canele di Travi), 
smo prijadrali znovič na odprto, proti zapadu 
brezmejno morje. Lep je bil dan in topel in 
jasen kakor v prve j spomladi. Prijeten veter 
je hlidel od kopnega, da je zamogel parnik 
svoje peruti razviti, zazpeti svoja ponosna 
jadra, ki so mu podvojila prešnjo hitrino. 

Vsled tako ugodnega vremena je nastalo 
vsepovsodi na morji sila živahno gibanje. Iz 
vsakega zaliva in od vsakega kota je prives
lala kaka večja ali manjša jedralka, ki je dir
jala proti jugu, obložena z vsakovrstno robo 
kakor z oljem, vinom ribami, žitom in lesom. 
Veselo petje in glasno ukanje nam je donelo 
na ušesa iz sto in sto urnih bark in barkic. 
Tudi na Malti je sijalo marsikoma na obrazi 
veselje, kakor na gori solnce. 

Mene je kratkočasil s podučljivim pripo
vedanjem uljuden, mnogo skušen frančiškan, ki 
je spremljal Ifdetnega dečka Stipana Merdu
jaša iz Spljeta na otok Cherso, da se tamo 
posveti redu sv. očeta Frančiška. 

Mirno in tiho je sedel ubogi deček in se 
žalostno nazaj oziral po lepem Spljetu. In ko 
je ljubljeno mesto zginilo v daljavi, premagalo 
je bridko ločenje mladenča, da se je milo raz
jokal. Kdo bi se tudi ubranil žalosti po zgubi 
milene domačije! Ko smo se popoludne vozili 

Za poduk in kratek čas. 



med mičnimi otoci in otočiči kakor Zirjem 
(Zuri), Kapri in Zmajem na levi, Zlarinom, 
Provičijem in Bačem na desni, pripetila se nam 
je skoro srašna nesreča. 

Po obedu se poda kapitan, kterega je 
radi blagodušnosti vse spoštovalo, k delu na 
svoj za to odločeni prostor. Ravnokar je hotel 
neko povelje izvršiti, ko pokne puška, in za
žvižga svinčenka mimo njegove sive glave. Na 
ladji je bilo namreč 20 jetnikov, katere so vo
jaki spremljali v Zadarske ječe. Ednemu teh 
stražnikov se je nehote sprožila puška, da smo 
se vsi ustrašili , najbolj vojak sam a najmanj 
junaški kapitan. 

Sredi večerke je prenehal, kakor bi pi
hnil, toli koristni in za to tako zaželeni vetrič 
hlideti. Naši mornarji so kakor veverice sple
zali na visoki jambor in čedno zložili vsa jadra, 
ozka in široka, ker je utihnil veter, ki jih je 
poprej koristno napenjal. 

Malta je vsied nastale tišine zgubila 
mnogo prešnje hitrosti in naglosti. Posamezne 
jadraike pa so popolnem obtičale na visocem 
morji. Veslarji so pometali čolniče v vodo in 
ž njimi vlekli barke; pa taka pot je polževa 
pot. Silna nesreča je za ladje jadralke, ako jih 
sredi morja zasači taka tihota, ker se ne mogo 
ganiti ne naprej ne nazaj. 

Morsko življenje ima pač tudi kakor vsa
košno svoje solnčne in senčne strani. 

Ko je Malta tiho in lahno tekla tje čez 
mirno in kakor olje gladko morje, ponujala se 
je potniku lepa prilika, s čudenjem opazovati 
ta skrivnostni element — veličastno morje. 
Da! velikansko je to morje, ktero imenujejo 
grški pisatelji nedogledno polje, polje nerodo
vitno in polje brez žetve. Malta je res rezala 
globoke brazde v to polje vodeno, ki pa ne 
sprejema semena. (Konec prih.) 

Smešnica 50. Nekde osnovali so ijudskej 
šoli drugi razred. Otroci so bili s par izjemki 
sami Slovenci, moliti pred in po šoli pa so mo
rali nemški. Nekdo vpraša učeuca: zakaj ? Od
govori : Lastnik hiše je t rd Nemec in zato Bog 
v tem poslopji ne razume slovenski. 

Fr. K. 


